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Szenl Ivirucsoiiy napjdn. 

A multkoriban benn jàrtam Budapesten. Ott sétàlgattam 
a sok ttilekedò, kemény kalapos ember kozott. Hirtelen 
vaiami elàllja utamat. Uj hàz volt épulòben, s két munkàs 
hosszu fenyòfaszàlat cipelt keresztiil a gyalogjàrón Nehéz 
szép szàl fa volt, s a két ember alig birt vele; mint mikor 
zsilipet bocsatanak rohanó àr eie, ugy torlódott meg kétfelòl, 
a hosszu sudar elòtt az emberek tòmege 

Vaiami idegenszeru, ismeretlen elòtt àllottak, s turel-
metleniil vàrtàk, hogy az muljék mar el elòliik, hogy 
folytathassàk rohanàsukat. 

Reàtettem kezemet a halàlàban is illatos àrbóczra — s 
a fa lelke egyszeriben àtàradt, reàtalàlt az enyémre. 
Elmondotta, hogy onnan hoztàk, egy mas vilàgból, a 
Vlegyàsza oldalàból, bivalyos szekéren ebbe a mostani 
csunya, szurke vilàgba, kemény eròszakkal. Hogy telente 
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nemcsak róka, ôz és medve jártak alája, hanem bujjbés, 
süveges, keménymarku emberek, ôreg szekerekkel tüzrevalót 
keresni; tavaszszal meg veresmuzsujos, dalos leányok heve-
redtek tôvébe, elfáradván virágszedésben eprészésben. És 
hogy milyen jó, uri familiából volna, mert hisz az ôregapja 
ott szolgál a kôrôsfôi templom tornyának a tetejében 
császárgerendának és hogy 

De nem mondom tovább, mert hiszen ezek, s az ezután 
elkôvetkezendô lapok éppen arra valók ¡esznek, hogy 
elmondják annak a rohanó, ttilekecô, s egy percre az 
ismeretlen elótt talán megtorpanó embertômegnek mindazt, 
amit nekem arról a másik, elottünk oly szent és draga, oly 
idegenszerü, s mégis oly meghitt, mesébôl szôtt világról 
akkor az a szál fenyófa ott a pesti sáros, szürke utcán 
halálában elmondott 

Kôrôsfoi-Kriesch Aladar, 
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NYOMTALAN UT. 

Fâzûa félce vad hegyelţet jârok, 

Keresem ofţet mindig-mindig. 

S mindig-mindig csak fejfâfţat lâtolţ: 

Magyar osolţ nyomât befujta a tél. 

De jo egyszer egy meleg, magyar szél 

Es elmegy a hó és elmegy a tèi 

És holt aûarbôl k e m e k UJ virago^ 

Vidăm szivvel én nyomukba hâgok-
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K A L O T A S Z E Q ^ 

Csucsától — Erdélyország egykori határától — Kolozsvárig és 

Varal más tól le Járáig, az a mi kiilon világunk. Kalotaszeg. 

Foldünk koves és sovány és hegyes-volgyes, mintha egyszer 

vaiami driás-ekével òsszevissza szántották volna. Kurta a nyár ilt, 

hosszu és hideg a tèi és a vénséges Vlegyásza gyakran kiild a 

vòlgyekre metszó, fagyos szelet és nehéz kodòt. De harcolunk kòvel, 

széllel, fagygyal és acélos a buzánk, édes a gyümolcsünk. Ez Kalotaszeg. 

És ahol ma buzát aratunk, ott valamikor nyirfa nòtt é 3 fenyò. 

De sok, tenger sok az esómosott, barázdás, puszta oldal is, ahol 

valamikor óstòlgyesekbén csattogott az erdòvagó fejsze. És ez is 

Kalotaszeg ! 

Hogy óseink kik voltak, ide honnan keriiltek és miért hogy ilye-

nek maradtak, azt csak a felséges Uristen tudja talán. Tudósok 

mondják, hogy szászok telepedtek ide elòszor ; sokan ugy tudjuk, 

hogy székelyek, de bizonyos az, hogy sok bennünk a tatár vèr. Ma 

méltóságosan szép fai, a legszebb és legmagyarabb ebben a tarka 

országban, amit Magyarorszdgnak mondunk. Ez a Kalotaszegi magyar! 

üunyánka t ma mar csak a székelv hegyek legrejtettebb zugában 

hordja nehány elfelejtett ember és egy parányi néptòrzs az Ural 

hegyei kòzott. Halottaink fejéhez zászlós fejfát szurunk, mint egykoron 

harcos óseink és tort ülünk, ha halottunk van, mint pogány apáink 

egykor. Magos, csuposfedelü házakban lakunk, mintha azokba eleink 

sátorát álmodtuk volna és égreszòkó hegyestornyu templomba járunk 

dicsérni az Urat, mintha táltosok dombtetóre szurt áldozó kapjája 

volna az. Ez mind — mind Kalotaszeg! 

Külon magyar világ volt ez itt a Vlegyásza alatt sok — sok 

szépséggel a maga nagy egyedülvalóságában és sok ddon zamattal, 

os kulturával a maga százados elzárkozottságában. 

De csak volt. Ma mar mind szorul òsszébb, kissebbre — 

kissebbre. Egy - - egy eldugott vòlgyi falu, ittfelejtett, düledezo 

templom, maganos udvar òrzi csak a règi világot. De ahol az erdó, 

a fehér nyir és fekete fenyó kezdódik, a havasok lejtóin idegen' 
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ellenséges vilàg van. Es a vasutak mentén, a gyârak és fiirészek 
kornyékén megint idegen viläg terpeszkedik. 

Az oldhsdg évszâzadok dta szijjas kitartässal szorilja osszébb — 
osszébb a magyarsäg gyiiriijét, sot, mint ék tolödott néhol élô testébe. 
A vasutak mentén pedig jön a nyugat nekiink idegen kulturdja, 
idegen magyarsàga, hozza portékajât : gunyâjât, beszédét, szokäsait, 
erkölcseit. Es mint megunt rongyot, alkalmatlan akadälyt, hdnyjdk le 
magukröl leänyaink nagyanyâik ruhdzatât és erkölcset, az anyäk 
pedig leveszik a tälasröl a porös györi-kancsöt, tälat, lefejtik az irdsos 
varrottast pdrnäröl, ägyfütöl-valöröl, rudra valöröl és cserébe adjdk 
a pesti kupecznek gvdri csipkéért, cifra ro n gyér t . A häzba se kerül 
ma ösi butor, de päd helyett kanapé, lâda helyett kaszten, kälyhds-
kemence helyett platten és ldbos helyett zomdncos vasedény. 

A hdz is laposfedelünek epül mar, torndc helyett verandäval, 
zsindely helyett betoncseréppel és egyszerre szürke lesz a vildg itt, 
mint a nyugati szél hozta köd. 

A régi Kalotaszeg pusztul és uj idök uj vilägot formdlnak. 
Mi kalotaszegiek tudjuk ezt jöl és tudjuk azt is, hogv ezt a 

folyamatot megallitani nem lehet. Pusztulnia kell a réginek, mert ugy, 
ahogy rednk maradt, nem tud beleilleszkedni az ujba. 

Mit akarunk hat, mit akarhafunk? 
Azt akarjuk, hogy az uj Kalotaszeg magyar legyen, müvelt 

legyen és a mienk legyen. Legyen az folytatdsa a réginek, mint-
ahogyan folytatdsa vagyunk apdinkra mi. 

Menteni akarjuk azt, amit lehet, övni akarjuk magunkai attöl, 
hogy eldobva a régit semmivel maradjunk, predäul olah kulturdtlan-
sägnak és nyugati idegen kulturänak. 

Harcolni akarunk minden eilen, ami nem magyar és idegen 
nekünk. Jöjjön az akär a havasi olahsäg nehéz fegyverével: az 
igénytelenséggel és tudatlansdggal, akdr a nyugat részegitô italdval : 
fejlett kulturäval, gazdagsäggal , fényiizéssel. 

Egyetlen fegyverünk ami erös , magyar hitünk. Egyetlen politi-
känk, hogy nem politizälunk. Egyetlen akaratunk, hogy magyarok, 
s kalotaszegiek akarunk maradni . 

Ebben segitsen meg minket a mi teremtö Istenünk és ami 
kalotaszegi magyar erönk. 

"öl 
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A KÖRÖSFÖI TEMPLOM TORNYA. 

Ha ki müv6sz ember valaha Kalotaszegen jart es 
sokan vannak ilyenek — es valamikor hallja, vagy olvassa 
ezt a szöt: Kalotaszeg; okentelenül eszebe kell jutnia a 
mâsik szönak i s : Körösfö. 

Es szemei elött felmerül a kis völgyi falu kepe, a dombi 
templommal, az orszägos hirü, söt vilaghirü körösföi 
templommal. 

Hogy miert? Nem tudom. De erzem. 
Mert a körösföi templomnâl vannak sokkal nagyobb, sok-

kal szebb, sokkal stilusosabb templomok szerte az orszâgban, 
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de van hozzá hasonló is sok. Nincs részlete, melyet ne 
tudnánk megtalálnj masut is, talán jobban, talán tökelete-
sebben is, mégis a körösföi templom mindnél külömb, mert 
valamiképen ez — magyar is. 

Am i kor elöször megláttam — regen volt az — nyár-
utó volt és sütött rá a délutáni nap és én azt soha el nem 
fogom felejteni, bar ¡nég akkor egyáltalában nem voltam 
tisztában vele, hogy miért is van az ugy, ahogy van. 

Sok embert ösmerek, aki megjárta Kalotaszeget és Kp-
rösföt is és mind — mind ugy voltak ök is. A Körösföi 
íemplomot nem tudják elfelejteni. 

Idegeneket, külsö országokbeli nagy nagy müvé-
szeket láttam, amikor hang nélkül, meglepetten állottak meg 
elölte. És évek mulva is eszükbe jut ujra meg ujra a kö
rösföi templom. 

Mindez pedig azért jutott igy az eszembe, mert amikor 
legutóbb láttam ezt a templomot, bevolt bádogozva a tornya. 

És most nem merek többe Körösfö felé járni. 
Nem tudom, mi volt az, amitöl egyszerre keserü lett a 

torkom, amikor szemembe csillant a torony fényes horgony 
bádogos teteje. De az elsö embertöl, akivel találkoztam, 
azt kérdeztem: 

— K¡ pléheztette be a tornyot? 
Mire az nagy megelégedetten felelte: 
— A papunk, instállom. Szép ugyé — és büszkén nézett 

vissza, le a hegyoldalból a toronyra - eltart vagy száz-
ötven esztendeig is talán. 

Ugy van! Eltart sokideig igy. Többideig, mint a divatja-
mult, ma mar draga és hamar romlós zsindely. És jól 
megcsinálta a mestere és nem sajnálták a koltséget rá az 
atyafiak. J ó bádog, tartos munka. Nem lesz vele egyhamar 
bajuk az embereknek. 

És elvégre megmaradt minden ugy, ahogyan volt. Nem 
bántottak semmit se, ami mássá tette volna a torony for-
máját; megmaradtak a fióktornyocskák, meg a korülfutó 
tornác, a fehér meszelés, a vakolatdiszités, a torony külön-
leges, finom hajlása. 
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De! 
Itt mégis tòrtént vaiami! 

Megindult vaiami, ami menni 
fog ezután tovább-tovább, 
mind sebesen-sebesebben és 
még nem tudjuk, hol ali majd 
meg. 

. . . Tudom, eljôn az idó 
egyszer, amikor a koròsfoi 
templom hajójának fedeléròl 
is leszedik a zsindelyt és he-
lyébe bádogot raknak. Aztán 
elfognak korhadni a fióktor-
nyocskák farészei és elrom-
ladoznak a tornác deszkái és 
faragott oszlopai is és azt a 
buzgó hivek javitani íogják 

eleinte, azután pótolni, mig végül egyszer tòbb pénzt szánnak 
rea és akkor egyszerüen leszedik a torcny koronáját és 
csináltatnak helyébe mési, praktikusabbat talán, diszesebbet 
talán. Aztán még a czinterem 
keritését fogják egyszer más-
sal pótolni, talán léckeritéssel, 
de lehet, hogy vaskeritéssel, 
minta bánffvbunyadit. És aztán 
késòbb új templom épül, na-
gyobb, hatalmasabb, mint a. 

De mi marad a koròsfoi 
templomból? Az ekklésiànak 
lesz egy jó, tartós, modem 
temploma. Büszkélkedni fog 
vele és irigyelni is fogják 
erette talán. 

De a magyar müvészet, 
ez a szegény, mindenkitól 
rugdosott árva, árvább lesz 
egy szépséggel. A magyar 
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nemzeti müvészetnek, a magyar müvészeknek nem lesz 
tòbbé élò valóság, csak egy szép emlék a kôrôsfôi templom. 

Vigyázzunk! 
Nekünk magyaroknak clyan kevés mentenivalónk van, 

mint semmiféle nemzetnek e világon. Kalotaszeg eddig a 
magyarságnak legnagyobb és talán legmagvarabb éló n u i -
zeuma. Egy érthetetlen szép esoda. Egy apáinkról reánk 
maradt emlék. 

De ha nem vigyázunk rea, ha elvész, akkor olyan 
kárunk lesz, melyet pótolni nem tudunk soha. 

Ugy járhatunk, mint az egyszerii szegény nemesember 
a mentéjével : addig ioltoztatta, toldoztatta, amig a mentébòl 
foltos zsaket lett. 

Vigyázzunk! Nehogy egyszer a kôrôsfôi magyar temp-
lomból oláh beszerike legyen. 

. . . Megindult vaiami. Kjcsi dolog ez eróssen. De sok 
magyar müvész fog egy pillanatra elkomolyodni és gondol-
kozni azon, hogy a kôrôsfôi templom tornyát bebádogozták. 

nak, ahavasok királyának, szobrot rosbánya határában egykori kirá-
akarnak állitani — egyelóre Ro- : i y u k a t a z oláhok. Tudjuk, hogv 
mániában. A gyüjtés megindult 49 u t á n megutálta szovetségeseit, 
mar és egyszer jelenteni fogják a megundorodott a saját fajtájától 
lapok, hogy a szobor immár : és abba a rettentó, de bizonyos 
készen all. tudatba órült meg, hogy o és népe 

Hogy ki volt Jánka, azt tudnia becsapódott, hogy ó és népe nem 
illik minden magvarnak, de leg- osmerték egymást, nem ósmerték 
jobban talán mi tudjuk, a kik a a magyarságot, nem osmerték szó-
Vlegyászától a Retyesátig a bihari vetségeseiket, hogy ót szivtelenül 
hegyektól a Marosig laknak. Mi felhasználták, kihasználták és vé-
osmerjük a funtineli keresztet és 1 gül eldobták. — Jánku mondotta 
osmerjük a korósbányai keresztet egyszer az 50-es években azt a 
is. Tudjuk jól, hogy a havasok I hires mondást, hogy: „Én a népem 
királya visszautasitotta a császár ! bolondja voltam, a népem meg a 
kitüntetését és tudjuk, hogy életét , német bolondja". 

Hire jar, hogy Jánku Ábrohám-

Ávrám Jánku. mindenkitôl elhagyatva, magyar 
udvarházakban koldulva, félorülten 
csavarogva tôltôtte el, mig végre 
egy reggelen halva találták Ko-
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És Jânkunak akarnak szobrot 
allitani az o lähok? 

Szegény Avram Jdnku! Ot min-
denki megcsalta, amig élt : meg-
csalta a sors, amikor olăhnak 
leremtette ót, anélkii!, hogv oldh 
lelket is lehelt volr.a bele, meg-
csalta Bézs, amikor hadsereg és 
nagy föld urdvd tette, csakhogy 
kihasznälhassa és végùl egy érdem-
kereszttel fizethesse ki, megcsalta 
òt a magvar kormäny, mikor szö-
vetségét kivält neki és ugyanakkor 
kalandos bosszu hadjdratot inditott 
ellene, egv bolond beszdmithatatlan 
az oldh népet nem ismerö örnagy 
vezérlete alalt. Megcsalta ot sajdt 
népe, ameìyet ö felszabaditani 
akart jobbdgysägdbdl, melyet ö 
felemelni akart a miiveletlenség, 
tudtalansdg barami dllapotdbrìl, 
de amely csak rabolni, gyilkolni, 
gyujtogatni ttidott és — megaldz-
kodni a csdszdr elött. 

Csak az az erdélvi macryarsäg 
nem esalta meg soha, melv eilen 
6 hadjdratot viselt, melyet ö gyil-
koltatott, melvben neki ösmerösei, 
bardtai voltak. 

Ebbe bele kellett örülnie. Ez 
pusztitotta ötet el. Mert ezt Jdnku 
tudta. 

Ezért utasitotta vissza gögösen 
a csdszdr kitiintetését és kegydijdt. 
Ezért nem fogadta el népe tdmo-
gatdsdt, ezért tagadla meg nem-
zetét, ezért jdrt koldulni és ezért 
koldult csak magyaroktdl, csak 
azoktól a magyaroktdl, akiknek ó 
volt a pusztitó angyaluk, akiknek 
hdzära ö vettetett csóvat, akiknek 
gyerekeit ö szegeztette fel élve a 
hdzakra, vagy dobatta élve kutak-
ba. Ezért kellett neki megörülnie 
és végiil meghalnia faluvégén, ut-
menti drokban. 

Es most szobrot fognak allitani 
annak a J a n k u n a k , — aki meg-
atkozta inagat is, mert olahnak 
sziiletett. 

De ha van a sorsban igazsag 
es ironia, akkor a Janku szobra 
Axentjehez fog hasonlitani, vagy 

; Dobrahoz. 
Ami kdnnyen megtortenhetik, 

! mert lehet, hogy a vegen Jankut 
i meg a szobrasz is befogja csapni, 

ha ugyan ossze fog gyiilni annvi 
j penz, amibol nehai nemzete utd-

dai szobrot akarnak neki allitani. 

— Uj vasutak. 

Alig nyilt meg a Keleceli uj 

vasut, mar is uj vasutépitési ter-

vekról hallunk. Az egyik vasut 

Kolozsvdrrdl kiindulna Cyalun 

kereszlül, ületóleg Qyalut is é-

rintve Szentldszld felé haladva, 

vagyis éppen Kaltszeg szélén vo-

nulna el és csatlakozna Alsd-Jdrdn 

át a Torda Toroczkai uj keskeny-

vágányba. 

A masik vasuti vonal volna a 

mai sokat emlegetett Szildgysági 

[ vasut, mely Zsibdt kotné ossze a 

Brassd — Nagyvárad — Budapesti 

fóvonallal és hir szerint Csucsá-

nál csatlakozna abba. 

— Allomas épités. Uj allo
mas épül a kozel jovóben Ma-
gyargorbdn, rendes vártítermekkel 

I és gyorsárufeladással . Az uj ál lo-
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mäst a mostani ôrhdzndl valamivel 
lejjebb (Kolozsvâr fêlé) épitik. Az 
épités megkezdése az idei tavaszra 
ällapittatott meg, de mint érte-
sültünk most elmarad. A vasut 
tudniillik elszämitotta magât a 
szucsäki palyadthelyezési és e r c -
sitési munkäknäl, mert az jöval 
többe került, mint amennvit elöi-
rdnyoztak ; igy aztän a gorböi 
dllomäsra csak a jövoesztendöbe 
kerül sor. 

- Gyalu vara. Mint tudjuk 
a Rosenberger csaläd kezérôl a 
gröf Bänffyak kezébe került. Ule-
töleg visszakerült hajdani birtoko-
sainak kezébe, mert az egvkor 
Bcinfiv Dénesé, Erdélvorszdgnak 
Teleki Mihäly és Béldy Pâl mellett 
leghatalmasabb urâé volt, gröf 
Bänify György a leanya szämdra 
vette a vdrat és legalâbb részben 
vissza akßrna àllitani azt régi âlla-
potäba. Az ätalakitdsi, illetôleg 
ujjâépitési munkâlatok a tavasszal 
fognak elkezdôdni. 

Gyaluvâra Kalotaszeg vàrai 
közül az egyetlen, mely épen és 
majdnem teljesen olyan âllapotba 
maradt meg, mint ahogyan a 17-ik 
szäzadban volt. Egyike azoknak 
az épiileteknek, melyek, mint mü-
emlékek, nemcsak telekkönyvi tu-
lajdonosâiké, hanem egyuttal a 
nemzeté is. 

Az idöjäras eddig ele kedvezett 
az öszi veteseknek, de a szaraz-
sag miatt a szantds igen sokhe-
lyütt elmaradt, ellenben a szölö 
eppen ezert sikerült es Kalota-
szegnek regen nein volt olyan jö 
bora, mint a tavalyi. 

Karacson harmadnapjän egesz 
Kalotaszegen lehullott az elsö hö 
es azöta mündenütt, több kevesebb 
megszakitassal dull. A meteoro-
logiai jelentesek szerint pedig ez 
a hö allandö lesz es ha megszü-
nik a hullds, nagy hideg lesz, 
mely majdnem az egesz hönapon 
keresziül, közben havazässal . 

Szerkertoi üzenetek. 
(Kéziratokal a szerkeztôséjr nem cjriz 

meg és nem ad vissza, csak egyes meg-
okolt eselekben.) 

K. Q. K o l o z s v â r . Levelét köszönjük és 
kôz leménye nemsoki i ra s o r r a keră l . 
P . Ä. B u d a p e s t . Nem közölhetö a mi-
lapunkba. Piirtpolitikai kôzleményeket , 
akă r milyen é rdekesek is volnönak azok, 
nem közlünk. Ellenben egy kis nemzeti 
Kulturpolitikat nem bannànk, ha csinâlna. 
Ränk fér. 

S . I. d r . B â n f f y h u n y a d . Köszönjük 
szives făradsăgfit és kériûk, hogy tovàbb-
ra is jó ban'ttja maradjon lapunknak. 
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F O L D VETTEL e s E L A D A 5 . 
Ebben a rovatunkban azzal 

akarjunk szolgalnia Kalotaszeg 
gazdait, hogv dijtalanul kozoljiik 
mindenfele fdld.-forgalmi hirdete-
seiket. 

Ha tehat eladd, telke, foldje, 
van a kalotaszegi gazdanak, 
avagy valaki Kalotaszegen venni 
szandekszik telket, illetoleg folded 
ugy forduljon levelben kiaddhiva-
talunkba, megjelolve pontosan hoi, 

mennyi es, mekkora telke, foldje 
van, milyen arban, illetoleg mit, 
hoi ohajtana vasarolni es kozdlje 
egyuttal pontos cimet is. 

Hissziik, hogy ezzel megkonv-
nyitjiik ugy az eladd, mint a V a -
sarld dolgat es mindenesetre hasz-
nara lesziink Kalotaszegnek. 

A kiadohivatal. 

TELKET VENNEK KGROSFON i 

| ureset, lehet 100—200 dies, kesz-
penz fizetesert. Eladuk ebbeli 
szandekukat a telek fekvese, nagy^ 
saga es ara megjelolesevel tu-
:: dassak kiadohivatalunkkal. :: 
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JJR O J D A SZJE R j ^ 
ELSÖRENDÜ LEQOLCSÓBB flEQ-

BIZHATÓ BESZERZÉSI FORRÁSA 

DIAMANTSTEIN NÁNDOR 
konyvnyomdája, könyvköteszete, 

könyv- és papirkereskedése 

B Á N F F Y H U N Y A D O N. 




